
MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[2002/23114]N. 2003 — 107
20 DECEMBER 2002. — Ministerieel besluit houdende de vaststel-

ling van de datum van de overdracht van het personeel binnen het
Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers

De Minister van Maatschappelijke Integratie en Sociale Eco-
nomie,

Gelet op de programmawet van 19 juli 2001 voor het begrotings-
jaar 2001, inzonderheid op de artikelen 60, 63 en 64;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 oktober 2001 betreffende de
structuur, de organisatie en de werking van het Federaal Agentschap
voor de Opvang van Asielzoekers;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 oktober 2001 houdende diverse
bepalingen betreffende het personeel van het Federaal Agentschap voor
de Opvang van Asielzoekers, gewijzigd bij het besluit van 5 novem-
ber 2002,

Besluit :
Enig artikel. In toepassing van artikel 11, eerste paragraaf, van het

koninklijk besluit van 22 oktober 2001 houdende diverse bepalingen
betreffende het personeel van het Federaal Agentschap voor de Opvang
van Asielzoekers, de contractuele personeelsleden van de diensten
opgenomen in het artikel 5 van het koninklijk besluit van 15 okto-
ber 2001 betreffende de structuur, de organisatie en de werking van het
Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers worden van
ambtswege op 1 januari 2003 overgedragen.

Brussel, 20 december 2002.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2002/22004]N. 2003 — 108

19 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit houdende uitvoering
van artikel 104 van de wet op de ziekenhuizen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, inzonderheid de artikelen 100,
101, 102 en 104 gewijzigd bij de wet van 14 januari 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 2002 houdende uitvoering
van artikel 101 van de wet op de ziekenhuizen;

Gelet op de adviezen van de Inspectie van Financiën, gegeven op
24 april 2002 en 21 augustus 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 6 november 2002;

Gelet op het verzoek tot spoedbehandeling, gemotiveerd door het feit
dat de nieuwe uitbetalingswijze van de toelagen betrekking heeft op de
prestaties gerealiseerd vanaf 1 juli 2002, waardoor de verzekeringsin-
stellingen zonder verwijl moeten op de hoogte gesteld worden van
deze nieuwe wijze van uitbetaling;

Gelet op het advies 34.500/3 van de Raad van State, gegeven op
4 december 2002, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Indien, bij toepassing van de artikelen 100 en 102 van de
wet op de ziekenhuizen, de Staat tussenkomt door middel van toelage
in het budget van financiële middelen, zal deze toelage vereffend
worden door tussenkomst van de verzekeringsinstellingen bedoeld in
de gecoördineerde wet van 14 juli 1994 betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, hetzij de
Rijksdienst voor Overzeese Sociale Zekerheid, hetzij de Hulp -en
Voorzorgskas voor Zeevarenden het Nationaal Instituut voor Oorlogsin-
validen, Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers, de Openbare Centra voor
Maatschappelijk Welzijn.

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[2002/23114]F. 2003 — 107
20 DECEMBRE 2002. — Arrêté ministériel fixant la date de transfert

du personnel au sein de l’Agence fédérale d’Accueil des Deman-
deurs d’Asile

Le Ministre de l’Intégration sociale et de l’Economie sociale,

Vu la loi-programme du 19 juillet 2001 pour l’année budgétaire 2001,
notamment les articles 60, 63 et 64;

Vu l’arrêté royal du 15 octobre 2001 relatif à la structure, à
l’organisation et au fonctionnement de l’Agence fédérale d’Accueil des
Demandeurs d’Asile;

Vu l’arrêté royal du 22 octobre 2001 portant diverses dispositions
relatives au personnel de l’Agence fédérale d’Accueil des Demandeurs
d’Asile, modifié par l’arrêté du 5 novembre 2002,

Arrête :
Article unique. En application de l’article 11, paragraphe premier, de

l’arrêté royal du 22 octobre 2001 portant diverses dispositions relatives
au personnel de l’Agence fédérale d’Accueil des Demandeurs d’Asile,
les membres du personnel contractuel des services repris à l’article 5 de
l’arrêté royal du 15 octobre 2001 relative à la structure, à l’organisation
et au fonctionnement de l’Agence fédérale d’Accueil des Demandeurs
d’Asile sont transférés d’office au 1er janvier 2003.

Bruxelles, le 20 décembre 2002.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2002/22004]F. 2003 — 108

19 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal pris en exécution
de l’article 104 de la loi sur les hôpitaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, notamment les articles 100, 101, 102 et 104
modifiés par la loi du 14 janvier 2002;

Vu l’arrêté royal du 28 juin 2002 pris en exécution de l’article 101
de la loi sur les hôpitaux;

Vu les avis de l’Inspection des Finances, donnés le 24 avril 2202 et
21 août 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 6 novembre 2002;

Vu la demande de traitement en urgence motivée par le fait que le
nouveau mode de liquidations des subsides a trait aux prestations
réalisées dès le 1er juillet 2002, qu’il s’indique dès lors que les
organismes assureurs soient avertis sans tarder de ce nouveau mode
de liquidation;

Vu l’avis 34.500/3 du Conseil d’Etat, donné le 4 décembre 2002,
en application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Lorsqu’en application des articles 100 et 102 de la loi
sur les hôpitaux, l’Etat intervient par voie de subsides dans le budget
des moyens financiers, ce subside est liquidé à l’intervention soit des
organismes assureurs tels que visés dans la loi coordonnée du
14 juillet 1994 relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, soit de l’Office de sécurité sociale d’outre-mer, soit de la
Caisse auxiliaire et de prévoyance pour les Marins, soit de l’Institut
national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre, soit des Centres publics d’aide sociale.
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